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PSALM 130  /  ְּלק םילִּהִת  

Schir hamaalot, 

mimaamakim keraticha adonaj. 

Adonaj schima wekoli, 

tihjena osnecha kaschuwot 

lekol tachanunaj. 

Im awonot tischmor jah, 

adonaj mi jaamod. 

Ki imcha hasselicha, lemaan tiware. 

Kiwiti adonaj kiwta nafschi, 

welidwaro hochalti. 

Nafschi ladonaj, 

mischomrim laboker, schomrim laboker. 

Jachel jissrael el adonaj, 

ki im adonaj hachessed, 

weharbe imo fedut. 

Wehu jifde et jissrael mikol awonotaw. 

 ,תוֹלעֲמַּהַ רישִׁ
 .׳ה ךָית֒ארָקְ םיקִּמַעֲמַּמִ
 ,ילִוֹקבְ העָמְשִׁ ינָ-ֹדאֲ
 תוֹבשֻּׁקַ ךָינ֕זְאָ הנָיי֕הְתִּ
 .ינָוּנחֲתַּ לוֹקלְ
 ,הּקָ רמָשְׁתִּ תוֹנוֹעֲ םאִ
 .דֹמעֲיַ ימִ ינָ-ֹדאֲ
 .ארֵוָּתִּ ןעַמ֖לְ ,החָילִסְּהַ ךָמְּעִ יכִּ
 ,ישִׁפְנַ התָוְּקִ ׳ה יתִיוּ֒קִ
 .יתִּלְח֗וֹה וֹרבָדְלִוְ
 ,ינָ-ֹדאלַ ישִׁפְנַ
ֹבּלַ םירִמְֹשׁמִ ֹבּלַ םירִמְֹשׁ ,רקֶֽ  .רקֶֽ
 ,׳ה לאֶ לאֵרָשְׂיִ לחֵיַ
 ,דסֶח֕הַ ׳ה םעִ יכִּ
 .תוּדפְ וֹמּעִ הבֵּרְהַוְ
 .ויתָנֹוֹעֲ לכֹּמִ לאֵרָשְׂיִ תאֶ הדֶּפְיִ אוּהוְ

Ein Stufenlied. Aus den Tiefen rufe ich zu Dir, Ewiger. Höre meine Stimme, Herr, lass 
Deine Ohren mein Flehen vernehmen. Würdest Du die Sünden aufzeichnen, wer könnte dann 
bestehen? Doch bei Dir ist die Vergebung, deshalb hat man Ehrfurcht vor Dir. Ich hoffe, 
Ewiger, meine Seele hofft und auf Sein Wort warte ich. Meine Seele wartet auf den Herrn, 
mehr als die Wächter der Nachtwache den Morgen erwarten. Warte Israel auf den Ewigen, 
denn beim Ewigen ist die Gnade und viel Hilfe ist bei Ihm. Er wird Israel von all seinen 
Sünden erlösen. 

 
PSALM 20  /  ְּכ םילִּהִת  

Lamnazeach mismor ledawid. 

Jaancha adonaj bejom zara, 

jessagewcha schem elohe jaakow. 

Jischlach esrecha mikodesch, 

umizijon jissadeka. 

Jiskor kol minchotecha, 

weolatecha jedaschne sela. 

Jiten lecha chilwawecha, 

wechol azatecha jemale. 

Neranena bischuatecha, 

 .דוִדָלְ רוֹמזְמִ ַ חצּ֔נַמְלַ
 ,הרָצָ םוֹיבְּ ׳ה ךָנְעַיַ
 .בֹקעֲיַ יקֵֹלאֱ םשֵׁ ךָבְגֶּשַׂיְ
ֹקּמִ ךָרְזְעֶ חלַשְׁיִ  ,שׁדֶֽ
 .ךָּד֕עָסְיִ ןוֹיּצִּמִוּ
 ,ךָיתֹ֕חנְמִ לכָּ רֹכּזְיִ
 .הלָס֕ הנֶשְּׁדַיְ ךָתְלָוֹעוְ
 ,ךָב֕בָלְכִ ךָלְ ןתֶּיִ
 .אלֵּמַיְ ךָתְצָעֲ לכָוְ
 ,ךָת֕עָוּשׁיבִּ הנָנְּרַנְ



 

uwschem elohenu nidgol, 

jemale adonaj kol mischalotecha. 

Ata jadata, 
ki hoschia adonaj meschicho, 

jaanehu mischeme kodscho, 

bigwurot jescha jemino. 

Ele warechew weele wassusim, 

waanachnu beschem adonaj elohenu naskir. 

Hema karu wenafalu, 

waanachnu kamnu wanitodad. 
Adonaj hoschia, 

hamelech jaanenu wejom korenu. 

 ,לֹגּדְנִ וּניהֹ֔לאֱ םשֵׁבְוּ
 .ךָית֕וֹלאֲשְׁמִ לכָּ ׳ה אלֵּמַיְ
 ,יתִּעְדַיָ התָּעַ
 ,וֹחישִׁמְ ׳ה עַישׁ֒וֹה יכִּ
 ,וֹשׁדְקָ ימֵשְּׁמִ וּהנ֔עֲיַ
 .וֹנימִיְ עשַׁי֔ תוֹרוּבגְבִּ
 ,םיסִוּסּבַ הלֶּא֔וְ בכֶר֕בָ הלֶּא֔
 .ריכִּזְנַ וּניקֹ֔לאֱ ׳ה םשֵׁבְּ וּנחְנ֖אֲוַ
 ,וּלפ֗נָוְ וּערְכָּ המָּה֔
 .דדָוֹעתְנִּוַ וּנמְק֖ וּנחְנ֖אֲוַ

v העָישׁ֒וֹה ׳ה, 
 .וּנא֔רְקָ םוֹיבְ וּננ֔עֲיַ ךְלֶמּ֕הַ

Für den Chormeister. Ein Psalm Davids. Der Ewige antworte dir am Tag der Not, es erhebe 
dich der Name des G-ttes Jaakows. Er sende dir Hilfe vom Heiligtum und vom Zion aus stütze 
Er dich. Er gedenke all deiner Speiseopfer und dein Brandopfer nehme Er an. Sela. Er gebe 
dir, was dein Herz begehrt, und erfülle all deine Pläne. Dann jubeln wir, weil Er dir hilft, und 
erheben das Banner im Namen unseres G-ttes. Der Ewige erfülle alle deine Bitten. Jetzt weiß 
ich, dass der Ewige Seinem Gesalbten hilft. Er antwortet ihm aus Seinem heiligen Himmel mit 
Machterweisen Seiner rettenden Rechten Hand. Diese vertrauen auf Streitwagen, jene setzen 
auf Pferde. Wir aber rufen den Namen des Ewigen, unseres G-ttes, an. Sie krümmen sich und 
fallen, wir aber stehen aufrecht. Ewiger, hilf uns, der König erhöre uns am Tag unseres 
Rufens. 

 
Achenu kol bet jissrael, 

wechol hanetunim bezara uwschiwhja, 

haomdim ben bajam uwen bajabascha, 
hamakom jerachem alehem, 

wejoziem mizara lirwacha, 

umeafela leora, 
umischibud ligula, 

haschta baagala uwisman kariw. 
Wenomar: Amen. 

 ,לאֵרָשְׂיִ תיבֵּ לכָּ וּניח֔אַ
 ,היָבְשִׁבְוּ הרָצָבְּ םינִוּתנְּהַ לכָוְ
 ,השָׁבָּיַּבַּ ןיבֵוּ םיָּבַּ ןיבֵּ םידִמְוֹעהָ
 ,םהֶילֵעֲ םחֵרַיְ םוֹקמָּהַ
 ,החָוָרְלִ הרָצָּמִ םאֵיצִוֹיוְ
 ,הרָוֹאלְ הלָפֵאֲמֵוּ
 ,הלָּאֻגְלִ דוּבּעְשִּׁמִוּ
 .בירִקָ ןמַזְבִוּ אלָגָעֲבַּ אתָּשְׁהַ
 .ןמֵאָ :רמַאֹנוְ

Der Ewige erbarme sich unserer Brüder, des ganzen Hauses Israel, und alle, die sich in 
Not und Gefangenschaft befinden, seien sie auf dem Meer oder an Land. Er führe sie aus der 
Not zum Wohlergehen, aus der Dunkelheit ins Licht, aus der Knechtschaft in die Freiheit, 
jetzt, schnell, in unmittelbarer Zukunft. So sprechen wir: Amen. 
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VON RABBI NATAN AUS BRESLAV  /  ל״צז בלסרבמ ןתנ יבר תאמ  

Jehi razon milefanecha, 

adonaj elohenu, welohe awotenu, 

schetewatel milchamot 

uschfichut damim min haolam, 

wetamschich schalom  

gadol wenifla baolam, 

welo jissu goj el goj cherew, 

welo jilmedu od milchama, 

rak jakiru wejede-u kol joschewe tewel 

haemet laamito, 

ascher lo banu lese haolam 

bischwil riw umachaloket 

chass weschalom, 

welo bischwil sina wekina wekintur 

uschfichut damim chass weschalom, 

rak banu laolam 

kede lehakir weladaat otcha, 

titbarech lanezach, 

wikujam mikra schekatuw: 

wenatati schalom baarez, 

usch-chawtem ween macharid, 

wehischbati chaja raa min haarez, 

wecherew lo taawor bearzechem. 

 ,ךָינ֕פָלְּמִ ןוֹצרָ יהִיְ
 ,וּנית֔וֹבאֲ יקֵֹלאוֵ ,וּניקֹ֔לאֱ ׳ה
 תוֹמחָלְמִ לטֵּבַתְּשֶׁ
 ,םלָוֹעהָ ןמִ םימִדָּ תוּכיפִשְׁוּ
 םוֹלשָׁ ךְישִׁמְתַוְ
 ,םלָוֹעבָּ אלָפְנִוְ לוֹדגָּ
 ,ברֶח֕ יוֹגּ לאֶ יוֹגּ וּאשְׂיִ אֹלוְ
 ,המָחָלְמִ דוֹע וּדמְלְיִ אֹלוְ
 לבֵתֵּ יבֵשְׁוֹי לכָּ וּעדְיֵוְ וּריכּ֒יַ קרַ
 ,וֹתּמִאֲלַ תמֶאֱהָ
 םלָוֹעהָ הזֶלְ וּנאבּ֗ אֹל רשֶׁאֲ
ֹלחֲמַוּ בירִ ליבִשְׁבִּ  תקֶֽ
 ,םוֹלשָׁוְ סחַ
 רוּטנְקִוְ האָנְקִוְ האָנְשִׂ ליבִשְׁבִּ אֹלוְ
 ,םוֹלשָׁוְ סחַ םימִדָּ תוּכיפִשְׁוּ
 םלָוֹעלָ וּנאבּ֗ קרַ
 ,ךָתְוֹא תעַד֖לָוְ ריכִּהַלְ ידֵכְּ
 ,חצַנ֕לָ ךְרֵבָּתְתִּ
 :בוּתכָּשֶׁ ארָקְמִ םיַּקֻיוִ
 ,ץרֶא֗בָּ םוֹלשָׁ יתִּתַנָוְ
 ,דירִחֲמַ ןיאֵוְ םתֶּבְכַשְׁוּ
 ,ץרֶא֗הָ ןמִ העָרָ היָּחַ יתִּבַּשְׁהִוְ
 .םכֶצְרְאַבְּ רֹבעֲתַ אֹל ברֶח֕וְ

Möge es Dein Wille sein, Ewiger, unser G-tt und G-tt unserer Väter, dass Du Kriege und 
Blutvergießen von der Welt nimmst und großen, wunderbaren Frieden über die Welt bringst. 
„Möge kein Volk gegen ein anderes das Schwert erheben, noch Krieg weiterhin lernen“ 
(Jeschaja 2, 4), nur mögen alle Bewohner der Erde die Wahrheit erkennen und wissen, dass 
wir nicht auf diese Welt kamen, um zu streiten und zu kriegen, und nicht um Hass, Neides, 
Ärgers und Blutvergießens willens, G-tt behüte, nur sind wir hier, um Dich zu erkennen und 
anzuerkennen, ewig Gesegneter. Möge der Vers in Erfüllung gehen: „Und Ich bringe Frieden 
über die Erde, auf dass ihr euch schlafenlegt und euch keiner aufschreckt, und schaffe wilde 
Tiere weg aus dem Land, und kein Schwert gehe durch euer Land.“ (3. Buch Moses 26, 6) 
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